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ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ
Актуальність дослідження. Реформування освітньої системи в Україні відбувається в напрямі гуманізації, про що свідчать державні документи: Державна національна програма «Освіта» («Україна ХХІ століття»), Національна доктрина розвитку освіти в Україні, Державний стандарт базової і повної загальної середньої освіти, Концепція мовної освіти загальноосвітньої школи та ін. У Концепції мовної освіти зазначається, що Україна зацікавлена в становленні духовно багатої особистості, яка володіє вміннями й навичками вільно, комунікативно доцільно користуватися виражальними засобами мови, її типами, стилями, жанрами, формами в усіх видах мовленнєвої діяльності; орієнтується в постійно зростаючому інформаційному потоці; уміє самостійно навчатися і самовдосконалюватися. У цьому контексті зростає вагомість мовної освіти: суспільству потрібні громадяни, які володіють кількома мовами, уміннями безконфліктного співіснування та самостійного прийняття рішень; мають сформовану систему духовних цінностей, що відповідає ідеям гуманізму; відчувають повагу до культури різних етносів. Саме такі якості особистості формуються в процесі вивчення мови, оскільки на сучасному етапі розвитку освіти засвоєння мови означає не лише оволодіння мовною системою, мовленням, а й культурою народу-носія мови. Опанування мовленням ґрунтується на знаннях мовної системи, а формування правильного й доцільного мовлення – на знаннях стилістичних властивостей мовних одиниць та стилістичних уміннях. 
Вагомість стилістичних знань і вмінь для розвитку мовлення учнів усвідомлена науковцями, і саме тому в методиці викладання російської мови, починаючи з середини ХХ століття, активно розробляються питання стилістики та формування стилістичних умінь і навичок у школярів під час вивчення російської мови як рідної (О. Голушкова, С. Іконников, Н. Іпполітова, С. Молодцова, М. Пльонкін, Т. Чижова та ін.) і як другої мови спілкування (Д. Бекенова, А. Імаханова, В. Кононенко, М. Успенський та ін.). Однак стилістика не виділялася окремим розділом у програмі шкільного курсу російської мови, і тільки з 2005 р. функціональну стилістику почали вивчати в старшій школі як самостійний розділ, а до програми для профільного навчання російської мови було включено і стилістику мовних ресурсів. Стилістичні властивості словосполучення традиційно залишаються за межами шкільної програми, хоча саме ця синтаксична одиниця має багаті стилістичні особливості та є оптимальним підґрунтям для формування стилістичних умінь. Щоб стилістика словосполучення стала предметом вивчення в школі та сприяла формуванню правильного, доцільного мовлення учнів, потрібно систематизувати і мінімізувати теоретичні відомості про стилістичні властивості словосполучення, співвіднести їх із вивченням граматичних ознак цієї мовної одиниці, розробити ефективну методику навчання.
На сучасному етапі розвитку граматики, стилістики, лінгводидактики склалася теоретична база для розроблення методики формування стилістичних умінь у процесі вивчення словосполучення. Цю основу створюють теорії, концепції, ідеї досліджень, що виникли в межах системно-структурної та антропоцентричної парадигм наукового знання, а саме: 
	- загальні поняття стилістики, серед яких визначальними для розроблюваної методики є такі: конотація мовних одиниць, сутність стилістичного значення (емоційно-експресивна забарвленість, функційно-стилістичне забарвлення), однопланове і двопланове стилістичне забарвлення, а також питання стилістики мовних ресурсів (Р. Будагов, А. Гвоздєв, І. Голуб, М. Кожина, О. Лаптєва, Л. Мацько, В. Олексенко, М. Пентилюк, Д. Розенталь, О. Сиротиніна та ін.); 
– концепції граматичного вчення про словосполучення (Т. Аржанцева, В. Бабайцева, Л. Біловольська, В. Білошапкова, В. Виноградов, Л. Максимов, О. Пєшковський, О. Сиротиніна, О. Шахматов та ін.); вивчення словосполучення в школі (В. Бабайцева, К. Бархін, Л. Булаховський, Л. Вознюк, Л. Давидюк та ін.); 
– дослідження слова (словосполучення) – імені концепту: наповнення поняття суттєвими ознаками, визначення критеріїв опису концепту, його структури (С. Воркачов, М. Піменова, З. Попова, Ю. Прохоров, Г. Слишкін, Ю. Степанов, І. Стернін та ін.), опис окремих концептів у російській та українській культурі (Н.Арутюнова, О. Євтушенко, О. Лукашкова, Н. Мішатіна, М. Піменова, Г. Токарев та ін.); 
– лінгводидактичні основи формування стилістичних умінь школярів у процесі вивчення мовних одиниць (Є. Голобородько, О. Голушкова, С. Іконников, Н. Іпполітова, В. Кононенко, Ю. Мельничук, Т. Чижова й ін.); 
– лінгводидактичні основи навчання мови та формування комунікативно-мовленнєвих умінь у школі (З. Бакум, О. Біляєв, М. Вашуленко, Є. Голобородько, О. Горошкіна, Н. Пашківська, М. Пентилюк, К. Плиско та ін.); 
– ідеї формування граматичних, стилістичних і комунікативно-мовленнєвих умінь у взаємозв’язку (Г. Михайловська, В. Статівка та ін.); 
– положення когнітивної методики про концепт як опору в засвоєнні мови та культури (Т. Донська, Н. Мішатіна, Т. Новикова, Л. Новикова, Л. Сичугова, Л. Ходякова та ін.); 
– закономірності застосування сучасних інноваційних технологій (Л. Біденко, Л. Васильченко, О. Голета, О. Пєхота, О. Пометун, Н. Савченко, Г. Селевко та ін.); 
– основи формування культури мовлення в умовах українсько-російського білінгвального мовного середовища (Г. Їжакевич, Н. Озерова, О. Семеног, Л. Скворцов та ін.).  
Незважаючи на високий рівень розроблення теоретичної бази, у навчальному процесі спостерігаються суперечності між:
– вимогами сучасної лінгвістичної освіти і рівнем підготовки вчителів до навчання стилістики (учителі не можуть визначити місце стилістичних вправ у структурі уроку, відчувають труднощі у виборі практичних методів для формування стилістичних умінь, мають не досить глибокі знання стилістичних понять та ін.); 
– змістом соціокультурної лінії та способами її реалізації: учителям відомий тільки один спосіб – осмислення фактуальної інформації в текстах дидактичного матеріалу підручників або посібників, а це означає, що залишаються невичерпаними потенційні можливості  реалізації соціокультурної змістової лінії в процесі вивчення словосполучення. 
У зв’язку з цим розроблення нової методики формування стилістичних умінь українських школярів у процесі вивчення словосполучення є актуальною в таких аспектах: 
– теоретичному: необхідність теоретичного обґрунтування й розроблення сучасної методики формування стилістичних умінь у взаємозв’язку з граматичними й комунікативно-мовленнєвими, яка спирається на цілісну наукову концепцію, що вибудувана в межах антропоцентричної парадигми наукового знання; 
– практичному: потреба у створенні ефективної системи вправ і використанні сучасних засобів навчання, що застосовуватимуться в межах особистісно орієнтованого, культуроорієнтованого, комунікативно-діяльнісного підходів до навчання; 
– соціокультурному: забезпечення передбачених чинною програмою з російської мови для шкіл з українською мовою навчання зв'язків мовної, мовленнєвої, соціокультурної та діяльнісної змістових ліній; 
– діяльнісному: визначення вмінь і способів діяльності, що складають певну основу для вирішення пізнавальних завдань мовного, мовленнєвого та стилістичного спрямування; 
– міжмовному: значимість продуктивних ідей формування стилістичних умінь у взаємозв'язку з граматичними та  комунікативно-мовленнєвими для навчання будь-якої мови. 
Необхідність упровадження цих аспектів, розуміння важливості формування стилістичних умінь і навичок для соціалізації особистості, її здатності до толерантного сприйняття й усвідомлення навколишнього світу, для самопізнання, саморозвитку, самовираження й самореалізації; об’єктивний стан і рівень розроблення проблеми зумовили вибір теми наукового дослідження «Формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів у процесі вивчення словосполучення». 
Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертаційна робота виконувалася відповідно до плану науково-дослідної роботи кафедри російської мови та зарубіжної літератури Сумського державного педагогічного університету імені А.С. Макаренка «Методика викладання лінгвістичних дисциплін у ВНЗ і школах України» і була складником наукової роботи університету в аспекті державної програми «Вчитель». Тему дисертації затверджено на засіданні кафедри російської мови та зарубіжної літератури (протокол № 4 від 16 грудня 2008 р.) та узгоджено Міжвідомчою радою з координації наукових досліджень з педагогічних і психологічних наук в Україні (протокол № 1 від 24 лютого 2009 р.). 
Об'єкт дослідження – процес вивчення словосполучення учнями 5–8 класів шкіл з українською мовою навчання.
Предмет дослідження – методика формування стилістичних умінь у школярів 5-8 класів у процесі вивчення словосполучення.
Мета дослідження полягає в теоретичному обґрунтуванні та розробленні ефективної методики формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів у процесі вивчення словосполучення; виявленні ефективних шляхів реалізації мовної, мовленнєвої, соціокультурної та діяльнісної змістових ліній навчання в їх взаємозв'язку. 

Для досягнення поставленої мети необхідно вирішити такі завдання: 
1) проаналізувати лінгвістичну, психолого-педагогічну та лінгводидактичну літературу з досліджуваної проблеми для визначення теоретичних основ методики формування стилістичних умінь у взаємозв'язку з граматичними та комунікативно-мовленнєвими; 
2) здійснити аналіз сучасного стану проблеми формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів у процесі вивчення словосполучення та з’ясувати рівень їх сформованості; 
3) теоретично обґрунтувати й розробити методику формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів у процесі вивчення словосполучення: з’ясувати мету, зміст, підходи, принципи та методи навчання; визначити обсяг стилістичних відомостей, що повинні бути засвоєні учнями в процесі вивчення словосполучення і функціональних стилів мовлення; установити стилістичні вміння та навички, якими мають оволодіти учні в результаті навчання за експериментальною методикою; створити лінгводидактичну модель експериментального навчання, одним зі складників якої є результативна система вправ для формування стилістичних умінь  у взаємозв'язку з граматичними та комунікативно-мовленнєвими; розробити систему контролю для об'єктивної оцінки знань, умінь і навичок та критерії оцінювання результатів навчання за експериментальною методикою;
4) забезпечити умови для продуктивної реалізації соціокультурної змістової лінії навчання в процесі формування стилістичних умінь; 
5) експериментально перевірити ефективність розробленої методики і довести доцільність її використання в навчальному процесі. 
Гіпотеза дослідження. Рівень сформованості стилістичних умінь учнів         5–8 класів у процесі навчання словосполучення буде вищим,  а навчальний процес стане більш ефективним, якщо забезпечити: 
– оволодіння учнями базовими стилістичними знаннями про функціювання словосполучень; 
– формування стилістичних умінь у взаємозв’язку з граматичними та комунікативно-мовленнєвими на основі того самого дидактичного матеріалу; 
– реалізацію соціокультурної змістової лінії навчання шляхом виходу за межі граматичного й семантичного компонентів значення мовної одиниці (словосполучення) на рівень культурних смислів; 
– порівняльне вивчення українського та російського синтаксису словосполучення як умови запобігання інтерференції. 
Для реалізації поставлених завдань використовувалися такі методи дослідження: теоретичні: аналіз лінгвістичної, психолого-педагогічної та лінгводидактичної літератури; державних документів, що регулюють процес освіти в Україні; зіставлення різних поглядів на сутність лінгвістичного або лінгвокультурологічного явища; узагальнення концептуальних положень теорії навчання; емпіричні: спостереження за навчальним процесом під час вивчення словосполучення, аналіз навчально-методичної документації, анкетування вчителів з метою визначення їх ставлення до формування стилістичних умінь учнів; педагогічний консиліум, рейтинг, під час яких виявлявся реальний стан навчального процесу й окреслювалися перспективи дослідження;  експериментальні: констатувальний зріз для діагностування стану навченості школярів в умовах традиційної методики; формувальний експеримент як спосіб перевірки дієвості розробленої методики; контрольні зрізи для встановлення рівнів сформованості умінь школярів; статистичні: якісний і кількісний аналіз отриманих результатів за традиційною та експериментальною методиками: виявлення рівнів сформованості стилістичних умінь учнів 5-8 класів у процесі вивчення теми «Словосполучення». 
Експериментальною базою дослідження стали: Сумська ЗОШ І–ІІІ ст. № 18 (акт № 158 від 29.03.13), Бердичівська ЗОШ І–ІІІ ст. № 6 Житомирської обл. (акт № 52 від 25.03.13), Одеський навчально-виховний комплекс № 84 «Спеціалізована ЗОШ І–ІІІ ступенів з поглибленим вивченням іноземних мов – ЗОШ І–ІІІ ступенів» (акт № 253 від 28.03.13), Запорізька ЗОШ І–ІІІ ступенів № 75 (акт № 43 від 03.04.13), гімназія № 5 ім. Л.Українки з російською та українською мовами навчання Севастопольської міської ради (акт № 139  від 12.04.13). 
Загалом до участі в експерименті було залучено 325 школярів і  90 вчителів.
Дослідження проводилось у три етапи. 
На першому, ознайомлювальному, етапі (2008–2009 рр.) визначено вихідні позиції наукового дослідження (об'єкт, предмет, мету, завдання, гіпотезу, методи дослідження); проаналізовано наукову (лінгвістичну, дидактичну, психолого-педагогічну, лінгводидактичну) і навчально-методичну літературу з теми дисертації; розглянуто теоретико-правову базу навчання російської мови (Державний стандарт базової і повної загальної середньої освіти, шкільні програми та інструктивно-методичні документи), проаналізовано шкільні підручники і навчальні посібники з російської мови; проведено анкетування та бесіди з учителями-словесниками, учнями; підготовлено матеріали для констатувального зрізу; розроблено критерії й визначено рівні сформованості стилістичних умінь у школярів 5–8 класів.
На другому, констатувальному, етапі (2009–2011 рр.) проведено констатувальний зріз, з’ясовано рівні сформованості стилістичних умінь учнів        5–8 класів, створено лінгводидактичну модель, розроблено методику та програму експериментального навчання; описано комплекс критеріїв оцінювання навчальних досягнень учнів. 
На третьому, формувально-контрольному, етапі (2011-2012 рр.) здійснено експериментальне навчання, проведено якісний і кількісний аналіз отриманих результатів навчання та визначено рівні сформованості стилістичних умінь і навичок учнів 5–8 класів. На цьому етапі узагальнено матеріали дослідження і зроблено висновки. Порівняльний аналіз результатів навчання учнів в експериментальних і контрольних класах підтвердив правильність висунутої гіпотези. 
Наукова новизна отриманих результатів полягає в тому, що вперше створено й експериментально перевірено лінгводидактичну модель навчального процесу за розробленою методикою формування в учнів 5–8 класів стилістичних, граматичних та комунікативно-мовленнєвих умінь у їх взаємозв’язку під час засвоєння теми «Словосполучення». Виявлено шляхи підвищення ефективності процесу реалізації мовної, мовленнєвої, соціокультурної та діяльнісної змістових ліній навчання у взаємозв’язку; розроблено ефективну систему вправ (практичних методів), до складу якої увійшли три основні групи вправ: 1) нормативно-аналітичні, спрямовані на засвоєння стилістичних норм використання словосполучення; 2) конструктивно-творчі, підпорядковані практичному застосуванню стилістично забарвлених словосполучень; 3) комплексні, що передбачають формування стилістичних умінь у взаємозв'язку з граматичними та комунікативно-мовленнєвими. Уточнено поняття «стилістичне значення», «функційно-стилістичне значення», «емоційно-експресивне значення» й запропоновано ввести їх разом із дібраними в ході дослідження відомостями про стилістичні особливості словосполучень у чинну програму з російської мови для шкіл з українською мовою навчання (за ред. Н. Баландіної). Подальшого розвитку потребує впровадження сучасних технологій формування стилістичних умінь школярів.
Практичне значення дослідження полягає в тому, що впроваджено в практику роботи шкіл з українською мовою навчання ефективну методику формування стилістичних умінь у взаємозв’язку з граматичними та комунікативно-мовленнєвими під час засвоєння школярами словосполучення, лінгводидактичні можливості якої можуть бути реалізовані також і в школах з російською мовою навчання. Результати дослідження відбито у створених автором підручниках і посібниках з російської мови для шкіл з українською мовою навчання. Розроблені за матеріалами дослідження медіапосібники використовуються в навчальному процесі шкіл Житомирської області. Матеріали дослідження можуть бути використані під час лекцій на курсах підвищення кваліфікації вчителів, проведення лабораторних занять з методики викладання російської мови у ВНЗ. 
Апробація результатів дисертації. Основні положення дисертації обговорювалися на засіданнях кафедри російської мови та зарубіжної літератури Сумського державного університету ім. А.С. Макаренка, апробовані під час власної педагогічної діяльності на уроках російської мови в 5–8 класах, викладені у виступах на конференціях різних рівнів, у тому числі міжнародних: «Російська мова в полікультурному світі» (Ялта, 2007), «Сучасні підходи до викладання російської мови і літератури в школі» (Санкт-Петербург, 2008), «Російська мова в полікультурному світі» (Ялта, 2008), «Російська мова та література: проблеми вивчення та викладання» (Київ, 2009), «Російська мова в полікультурному світі» (Київ-Ялта, 2010), «Російська мова в полікультурному світі» (Київ-Ялта, 2011), «Російська мова і література: проблеми вивчення та викладання в школі та ВНЗ» (Київ, 2011), «Російська мова і література в школі та ВНЗ: проблеми вивчення та викладання» (Горлівка, 2012); усеукраїнських: «Методологічні, теоретичні й методичні проблеми сучасної педагогічної науки, способи використання інноваційних освітніх технологій у вищій і середній школі» (Суми, 2007), «Теорія і практика вивчення іноземних мов і світової літератури» (Суми, 2009), «Актуальні проблеми викладання російської мови та літератури» (Одеса, 2011); семінарах і курсах підвищення кваліфікації вчителів російської мови Житомирській області. 
Достовірність наукових положень, висновків і рекомендацій обумовлена лінгвістичним, психологічним, дидактичним обґрунтуванням вихідних положень; критичним аналізом фактичного матеріалу, результатами констатувального і формувального експериментів; урахуванням принципів, використанням комплексу методів і прийомів дослідження відповідно до мети, завдань, об'єкта, предмета наукового пошуку; достатнім обсягом експериментальних даних та їх якісно-кількісним аналізом; упровадженням у навчальний процес загальноосвітніх навчальних закладів з українською мовою навчання розробленої методики формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів. 
Публікації. Основні положення й результати дослідження висвітлено у 22 наукових працях, у тому числі 6 статей у наукових фахових виданнях України (одна у співавторстві), 8 статей в інших виданнях; 1 підручник «Російська мова. 8 клас» (у співавторстві); 4 навчальні посібники з російської мови для 5, 6, 7, 8 класів і 3 методичні посібники (у співавторстві).
Особистий внесок здобувача. У статті, опублікованій у співавторстві, описано сутність лінгвоконцептології, продемонстровано застосування її елементів у конспекті уроку  з теми «Дієприслівник» (7 клас).  
У підручнику для 8 класу  розроблено уроки з навчального аудіювання, розвитку діалогічного, зв’язного монологічного мовлення, а також уроки з тем: «Займенник», «Числівник», «Прислівник», «Службові частини мови».
У навальних посібниках створено уроки з таких тем: «Лексикологія», Синтаксис» (5 кл.), «Іменник», «Прикметник», «Числівник», «Займенник» (6 кл.), «Дієприкметник», «Дієприслівник», «Прислівник», «Службові частини мови» (7 кл.), «Словосполучення», «Просте речення» (8 кл.).
У посібнику для вчителів (8 кл.) висвітлено теоретичні засади текстоцентричного підходу як бази взаємопозв’язаного навчання стилістичних, граматичних і комунікативно-мовленнєвих умінь учнів та представлено комплексну роботу з текстом у системі уроків за темами «Словосполучення», «Просте речення». 
Структура та обсяг дисертації. Робота складається зі вступу, трьох розділів, висновків до розділів, загальних висновків, списку використаних джерел, який нараховує 340 одиниць, і додатків. Зміст дисертації викладено на 336 сторінках, із них 199 сторінок основного тексту. Робота  містить 12 таблиць, 4 схеми та 2 рисунки. 

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ РОБОТИ
У вступі обґрунтовано актуальність теми наукового пошуку; визначено об’єкт, предмет, мету, завдання, сформульовано гіпотезу, описано методи дослідження, розкрито наукову новизну роботи та практичне значення одержаних результатів; подано відомості про апробацію й упровадження результатів наукового пошуку; визначено структуру й обсяг дисертації.
У першому розділі – «Теоретичні основи формування стилістичних умінь школярів у процесі вивчення словосполучення» – проаналізовано базові поняття стилістики, що складають основу формування стилістичних умінь – функціональний стиль, стилістичне значення (емоційно-експресивне та функційно-стилістичне), стилістична помилка; детально розглянуто стилістичні особливості словосполучення. Обумовлено формування стилістичних умінь та реалізацію соціокультурної змістової лінії навчання шляхом виходу за межі семантичного і граматичного значень компонентів словосполучення у сферу культурних смислів. Окрема увага приділяється лінгводидактичній сутності проблеми – підходам, принципам, методам та засобам навчання.
Центральним поняттям стилістики є стиль мови (у шкільній програмі – стиль мовлення). Починаючи з 20-х років ХХ століття в працях М. Бахтіна, А. Васильєвої, В. Виноградова, Т. Винокур, Г. Винокура, Б. Головіна, М. Кожиної, В. Костомарова, Л. Мацько, Н. Разінкіної, О. Сиротиніної, Г. Солганика Ю. Степанова та ін. описується процес формування стилів і сутність поняття, аналізується їх системний характер, екстралінгвальні та лінгвальні ознаки. Установлено, що на початку ХХІ століття в стилістиці не було єдиного погляду на сутність поняття стиль. Одні науковці, послідовники В. Виноградова, уважають стиль одним із диференціальних різновидів мови, підсистемою мовної системи зі своєрідним словником, фразеологічними словосполученнями, зворотами та конструкціями, що відрізняються від інших різновидів в основному експресивно-оцінними властивостями елементів і зазвичай пов’язані з певними сферами уживання мовлення (О. Ахманова). Інша точка зору полягає в тому, що стилі не різновиди мовної системи, а можливі варіанти її використання (О. Горшков, Н. Романова, А. Філіппов та ін.). Проаналізувавши позиції науковців щодо визначення стилю, беремо до уваги, що стиль (або функціональний стиль) – це різновид уживання мови, закріплений у певному суспільстві традицією за однією зі сфер соціального життя, що частково відрізняється від інших різновидів уживання тієї ж мови лексикою, граматикою, фонетикою.
Аналіз понять стилістичне значення (емоційно-експресивне та функційно-стилістичне) показав, що в стилістиці та лінгводидактиці розбіжностей у тлумаченні їх сутності не спостерігається, але поняття стилістична помилка (М.Кожина) розглядається в шкільній практиці як мовленнєвий огріх (Б.Головін, С.Сергєєв, С.Цейтлін).
У роботі подано детальний аналіз стилістичних особливостей словосполучення, що  здійснювався на основі аналізу праць науковців другої половини ХХ – початку ХХІ століття, оскільки саме в цей період інтенсивно розвивається стилістика та методика стилістики. Праці лінгвістів (Ю. Бєльчиков, О. Гвоздєв, І. Голуб, О. Єфімов, М. Кожина, Л. Кравець, Л. Мацько, Д. Розенталь, М. Сенкевич та ін.) і лінгводидактів (С. Іконников, Н. Іпполітова, В. Кононенко, Л. Кузнецова, С. Молодцова, М. Пентилюк, Н. Пльонкін, Т. Чижова та ін.) складають основу методики навчання граматичної стилістики. Завдяки дослідженням названих учених виявилася можливість узагальнити та системно описати стилістичні особливості словосполучень. У дисертації вони подаються в такій системі: 1) словосполучення, що передають граматичні відношення іменника та прикметника в прийменникових та безприйменникових конструкціях; 2) словосполучення, побудовані за типом зв’язку керування, прийменникового та безприйменникового; 3) словосполучення, що виникають завдяки стилістичному забарвленню окремих компонентів його структури; 4) стилістичні особливості порядку слів. 
Підвищенню ефективності методики навчання сприяє домінувальна в сучасному мовознавстві антропоцентрична парадигма наукового знання. Усвідомлення необхідності вивчення мови як засобу, що забезпечує життєдіяльність людини, її соціалізацію, призвело до появи нових напрямів у мовознавстві – стилістики, лінгвістики тексту, лінгвокультурології, когнітивної лінгвістики, комунікативної лінгвістики та ін. (Н. Бабич, В. Дем’янков, О. Кубрякова, Ю. Панкрац, Ю. Прохоров, В. Маслова та ін.). 
Когнітивна лінгвістика створює умови для виходу за межі вивчення семантичних, граматичних та стилістичних властивостей слова чи словосполучення у сферу культурних смислів. Такий підхід сприяє забезпеченню предметного плану висловлювань учнів та реалізації соціокультурної освітньої лінії навчання мови.  
Теоретичними основами методики формування стилістичних умінь у процесі вивчення словосполучення є психолого-педагогічні та лінгводидактичні положення, зокрема підходи (особистісно орієнтований, комунікативно-діяльнісний, культуроорієнтований), принципи навчання (загальнодидактичні: науковості, доступності, наступності й перспективності, систематичності, активності та свідомості в навчальній діяльності, міцності знань і вмінь, наочності та ін.; загальнометодичні: мотивації навчальної діяльності, активної комунікативної діяльності, функціональний, принцип взаємозв’язаного навчання мови та мовлення, індивідуалізації, свідомої та творчої активності, самостійності, внутрішньопредметних і міжпредметних зв’язків; спеціальні: взаємозв’язаного вивчення граматики та стилістики; контекстного розгляду стилістичних засобів, текстоцентричний, урахування стилістичних норм і допустимості / недопустимості відхилень від цих норм). 
Обрані методи навчання ґрунтуються на трирівневій класифікації М. Баранова. За основу взято етап навчального процесу – методи навчання та методи контролю; тип навчального матеріалу (знання чи вміння) – пізнавальні: слово вчителя, бесіда, спостереження й аналіз мовних одиниць, читання та аналіз теоретичного компонента підручника;  практичні – усі типи навчальних практичних дій, що закладені в системі вправ і підпорядковані формуванню зазначених у програмі експериментального навчання вмінь.
У другому розділі – «Сучасний стан проблеми формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів при вивченні словосполучення» – розглянуто науково-методичні досягнення в галузі методики формування стилістичних умінь; здійснено критичний огляд чинних програм і підручників; описано результати анкетування вчителів російської мови; з’ясовано рівень сформованості стилістичних умінь в умовах навчального процесу; встановлено причини труднощів у навчанні словосполучення.
Дослідження проблеми формування стилістичних умінь у процесі вивчення синтаксису словосполучення дало можливість виявити, що в методиці стилістики накопичено позитивний досвід формування стилістичних знань і умінь, про що свідчать роботи О. Голушкової, С. Іконникова, Н. Іпполітової, Л. Кузнецової, С. Молодцової, М. Пльонкіна, Т. Чижової та ін. У теорії та практиці навчання російської  мови в Україні проблема формування стилістичних умінь у процесі засвоєння словосполучення не бралася науковцями до уваги, проте окремі її аспекти розглядалися у зв'язку із розробленням методики синтаксису або методики навчання мовленнєвої діяльності (І. Голуб, В. Кононенко, С. Іконников, Г. Їжакевич та ін.)
Розвиток функціональної стилістики та стилістики мовних ресурсів (В. Виноградов, О. Горшков, М. Кожина, В. Костомаров, О. Лаптєва, Л. Мацько, Н. Романова, О. Сиротиніна, А. Філіппов та ін.) спонукали вчених-методистів до освоєння навчального потенціалу стилістики, а саме формування стилістичних умінь школярів. Ученими визначено зміст навчання стилістики, створено нові програми, у яких стилістика вперше вивчається як самостійний розділ, що включає стилістику мовних ресурсів і функціональну стилістику. Та, незважаючи на зазначене, методика стилістики словосполучення залишається одним із найменш вивчених аспектів: без уваги залишаються стилістичні властивості словосполучення; відсутні спеціальні дослідження, що узгоджують вивчення словосполучення в граматичному і стилістичному аспектах. 
Під час наукового пошуку встановлено, що в сучасних програмах і підручниках з російської мови міститься незнаний обсяг теоретичного матеріалу (відсутні актуальні та значущі стилістичні поняття – стилістична забарвленість, емоційно-експресивна та функційно-стилістична забарвленість) та недостатня кількість вправ стилістичного змісту й завдань для формування культури мовлення (від 26,3 %). Усе це є причиною неналежного формування стилістичних умінь у школярів під час засвоєння теми «Словосполучення». Такий висновок зробили й  90 вчителів російської мови, які у відповідях на запитання анкети висловили думки про обмеженість стилістичних відомостей і малу кількість вправ і завдань у підручниках, а також визнали недостатній рівень сформованості власного професійного вміння навчання стилістики. 
З метою з’ясування рівнів сформованості граматико-стилістичних умінь учнів 5–8 класів в умовах навчального процесу було проведено констатувальний зріз за розробленими критеріями та визначеними рівнями оцінювання діагностувальних завдань. 
Формування стилістичних умінь визначалися за такими критеріями: повнота виконання завдань; правильність виділення, відокремлення, складання та вживання словосполучення в реченні, тексті; доцільність використання стилістично забарвлених або нейтральних мовних одиниць; обґрунтування їх вибору (де потрібно); наявність мікротем, що відбивають соціокультурний компонент  навчання у змісті творів, дотримання правописних норм щодо оформлення завдань. 
До складу зрізової роботи входило 6 письмових завдань, спрямованих на перевірку таких стилістичних умінь: виділяти (5 кл.) або складати (8 кл.) словосполучення з урахуванням сполучуваності слів; виявляти стилістичне забарвлення синонімічних словосполучень (5 кл.) або визначати відтінки значень синонімічних словосполучень і доцільно включати їх у висловлювання (8 кл.); правильно складати й використовувати словосполучення, що розрізняються в російській та українській мовах формою залежного слова; точно вживати словосполучення, уникаючи тавтології та плеоназмів (5 кл.), ураховувати норми керування (8 кл.); порівнювати чи реконструювати (редагувати, модифікувати) текст, добираючи доречні для певного стилю словосполучення; конструювати (створювати) власний текст, використовуючи запропоновані словосполучення, у тому числі стилістично забарвлені. 
Аналіз результатів здійснювався за чотирма рівнями сформованості стилістичних умінь: високий, достатній, середній та початковий.
Високий рівень. Учні в повному обсязі та правильно виконують усі завдання; створюють власні міні-тексти, доречно вживаючи запропоновані стилістично забарвлені й нейтральні словосполучення, у змісті міні-творів відтворюють               4–3 мікротеми, що відбивають соціокультурний компонент навчання. Роботи вирізняються лексичною, граматичною, орфографічною та пунктуаційною грамотністю.
Достатній рівень. Учні в повному обсязі, в основному правильно виконують усі завдання. Але у відповідях наявні поодинокі стилістичні помилки (мовленнєві огріхи); у творчих роботах не завжди доречно вживають запропоновані стилістично забарвлені й нейтральні словосполучення, у змісті цих робіт наявні мікротеми, що відбивають соціокультурний компонент навчання. Учні припускаються незначної кількості помилок у мовному оформленні.
Середній рівень. Учні виконують більшу частину завдань правильно (або частково правильно), але роблять багато стилістичних помилок (мовленнєвих огріхів); у творчих роботах переважно не вживають запропоновані стилістично забарвлені та нейтральні словосполучення; у змісті міні-творів знаходять відображення мікротеми соціокультурного характеру; учні припускаються помилок у мовному оформленні роботи.
Початковий рівень. Учні правильно виконують тільки одне-два завдання, у решті роблять багато стилістичних помилок (мовленнєвих огріхів); у міні-творах майже не використовують запропоновані стилістично забарвлені й нейтральні словосполучення, зміст творчих робіт обмежений однією мікротемою. Школярі припускаються значної кількості помилок різних видів (лексичних, граматичних, орфографічних і пунктуаційних).
Якісний та кількісний аналіз констатувального зрізу дозволив з’ясувати показники рівнів сформованості стилістичних умінь учнів 5–8 класів. Результати зрізу подано в табл. 1.
Таблиця 1.
Рівні сформованості стилістичних умінь учнів 5–8 класів 
за результатами констатувального експерименту
	№ зав-дання
	Високий
рівень (%)
	Достатній рівень (%)
	Середній 
рівень (%)
	Початковий
рівень (%)

	
	5 клас
	8 клас
	5 клас
	8 клас
	5 клас
	8 клас
	5 клас
	8 клас

	1
	0,9
	8,5
	17,6
	18,1
	40,3
	50,0
	41,2
	23,4

	2
	6,7
	–
	19,3
	22,3
	40,4
	41,5
	33,6
	36,2

	3
	18,2
	11,7
	24,5
	40,9
	37,1
	34 ,6
	20,2
	12,8

	4
	2,5
	21,3
	18,5
	46,8
	47,1
	25,5
	31,9
	6,4

	5
	7,5
	12,8
	60,5
	22,3
	26,1
	34,0
	5,9
	30,9

	6
	1,7
	6,5
	21,0
	25,6
	37,0
	25,0
	40,3
	42,9

	Загальн. середній показник
	6,3
	10,1
	26,9
	29,4
	38,0
	35,1
	28,8
	25,4



Аналіз кількісних показників виконання контрольних завдань дав підставу зробити висновок про те, що якість навчання п'ятикласників та восьмикласників низька й становить відповідно 33,2 % і 39,5 %. Кількість робіт, виконаних на початковому рівні, навпаки, висока – 28,8 % (5 кл.) і 25,4 % (8 кл.).
Серед умінь, формування яких викликало найбільше труднощів, – уміння осмислювати стилістичні функції словосполучення; визначати відтінки значень синонімічних словосполучень; порівнювати й реконструювати (редагувати, модифікувати) тексти певного стилю; правильно та доречно використовувати стилістично забарвлені словосполучення у власному мовленні.
Під час створення власних текстів учні найчастіше припускалися стилістичних помилок, пов'язаних із недостатнім володінням ресурсами мови і знанням стилістичних властивостей слів і словосполучень: тавтологія, плеоназми, українізми, порушення лексичної сполучуваності слів (у тому числі змішування паронімів), невмотивоване вживання в словосполученнях просторічних слів, порушення норм узгодження або керування слів у словосполученнях, невиправдане вживання словосполучень інших стилів мовлення, нагромадження семантично несумісних словосполучень в одному реченні, невміння робити синонімічні заміни, штучне використання запропонованих словосполучень у тексті творів, невдале використання словосполучень з емоційно-експресивним забарвленням тощо.
Причини частотності стилістичних помилок, як показало дослідження, криються в недостатній мотивації навчальної діяльності; відсутності необхідної інформації про стилістичне забарвлення мовних одиниць, відмові від диференціації під час формування стилістичних, граматичних та комунікативно-мовленнєвих умінь, а також у використанні переважно традиційних засобів навчання. Обмежена кількість годин, відведених на вивчення словосполучення, вимагає розроблення взаємозв'язаного формування стилістичних умінь у взаємозв’язку з граматичними та комунікативно-мовленнєвими, що сприяє оптимізації процесу оволодіння знаннями. На необхідності взаємозв’язаного навчання наголошував К. Ушинський, який зазначав, що навчання дітей мови має три мети: по-перше, розвиток у них зародженої душевної здібності, яку називають даром слова; по-друге, занурення в усвідомлене оволодіння скарбницями рідної мови; по-третє, засвоєння ними логіки цієї мови, тобто розуміння її граматичних законів у логічній системі. Ці три мети досягаються не одна за одною, а сумісно. 
Дослідження можливостей учнів використовувати асоціативні зв’язки під час конструювання словосполучення дало підставу стверджувати: вихід за межі семантики слова (або словосполучення) у сферу його конотацій – культурних смислів, поєднаних словом – іменем концепту, сприяє збагаченню не лише предметного плану мовлення, а й поглибленню знань про культуру народу – носія мови та відкриває новий шлях реалізації соціокультурної змістової лінії. Саме тому методика, що розроблялась у процесі дослідження, передбачала культурно-пізнавальну діяльність школярів, спрямовану на засвоєння мови як форми відбиття національної культури.
У третьому розділі – «Методика формування стилістичних умінь учнів     5–8 класів у процесі вивчення словосполучення» – охарактеризовано організацію експериментального навчання, представлено розроблену програму та лінгводидактичну модель навчального процесу, висвітлено специфіку системи вправ для формування стилістичних умінь школярів у процесі вивчення словосполучення, описано хід та результати експериментального навчання.  
Метою експериментального навчання було формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів у процесі вивчення словосполучення за розробленою методикою та перевірка її ефективності. Завданнями експерименту визначено: 1) створення лінгводидактичної моделі експериментального навчання  з визначенням підходів, принципів і методів; 2) розробка й апробація програми дослідного навчання, підтвердження доступності та значущості відібраних теоретичних відомостей для формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів; 3) перевірка ефективності розробленої системи вправ для формування стилістичних умінь у взаємозв’язку з граматичними та комунікативно-мовленнєвими; 4) експериментальне підтвердження доцільності опори на культурні смисли слів – імен концептів, що входять до складу словосполучень, під час конструювання речень і текстів. 
До експериментальної програми включено поняття стилістичне значення (забарвлення), емоційно-експресивне забарвлення, функційно-стилістичне забарвлення; доповнено відомості про семантико-стилістичні варіанти найбільш уживаних словосполучень; виокремлено комплекс стилістичних умінь, які формувалися протягом трьох етапів навчання, що відбито в лінгводидактичній моделі (схема 1).
На першому – пропедевтичному – етапі (5 кл.) відбувалося початкове пояснення про стилістичне забарвлення словосполучень і формування відповідних стилістичних умінь, передбачених програмою експериментального навчання. Учні знайомилися зі стилістично забарвленими словосполученнями переважно практичним шляхом, зіставляючи їх синонімічні варіанти, виявляючи відмінності в значенні словосполучень і співвідносячи їх з уживанням у розмовному та художньому стилях. Окрім того, учні поповнювали та відтворювали відомості культурологічного змісту на основі слів і словосполучень – імен концептів.
Експериментальне навчання здійснювалося на уроках з тем «Словосполучення», «Спостереження над сполучуваністю слів у реченні. Використання словосполучень у мовленні» та уроці систематизації й узагальнення знань за темами «Словосполучення» і «Речення». У 5 класі використовувалася система вправ, що забезпечувала формування стилістичних умінь під час спостереження над словосполученнями та їх  аналізу в текстах. 
Другий – аспектний – етап (6–7 кл.) був спрямований на поглиблення відомостей про стилістичну роль словосполучення та формування стилістичних умінь у взаємозв'язку з вивченням інших одиниць мови, а саме лексичних і морфологічних. На цьому етапі повторювалися, поглиблювалися, розширювалися знання про словосполучення як стилістичний засіб, а також удосконалювалися набуті вміння, уточнювалися стилістичні функції словосполучень, до складу яких входили самостійні та службові частини мови.
Продовжувалось формування вмінь складати словосполучення зі словами – іменами концептів на підставі асоціативних зв'язків; реконструювати тексти з позиції доцільності вживання стилістично забарвлених словосполучень; добирати синонімічні словосполучення і відбирати з них такі, що є доцільними в певній комунікативній ситуації; створювати власні тексти різних стилів і жанрів мовлення; редагувати учнівські тексти та саморедагувати творчі роботи.
На цьому етапі систематично проводилася робота з попередження стилістичних і мовленнєвих помилок у побудові словосполучень, у тому числі шляхом  порівняння словосполучень в українській та російській мовах.
[image: ]На третьому – систематичному – етапі (8 клас) відбувалось системне вивчення словосполучення і його стилістичних властивостей на уроках з тем «Словосполучення. Види словосполучень за характером головного слова», «Структура і види словосполучень за типом підрядного зв'язку», «Види словосполучень за типом підрядного зв'язку (продовження). Синонімія словосполучень», «Використання словосполучень у мовленні» та на уроці узагальнення й систематизації знань за темами «Словосполучення», «Просте речення». На уроках здійснювалося рівнобіжне формування граматико-стилістичних, комунікативно-мовленнєвих умінь і навичок з теми «Словосполучення» на основі того самого дидактичного матеріалу. Визначені програмою вміння формувалися на основі системних знань про граматичні (згідно з чинною програмою) та стилістичні властивості словосполучення – функційно-стильове, емоційно-експресивне забарвлення, синонімію словосполучення. Формування стилістичних умінь здійснювалося впродовж вивчення програмового матеріалу в 8 класі на основі спеціально дібраних вправ. Учні опановували відомості про види стилістичних і нестилістичних помилок (тавтологію, плеоназми, українізми та ін.). Системне вивчення словосполучення передбачало широке використання різних словників, наприклад, тлумачного, словника синонімів, словника сполучуваності слів.
Формування стилістичних, граматичних і комунікативно-мовленнєвих умінь забезпечувалось розробленою системою вправ. З урахуванням досвіду науковців (С. Іконников, Н. Іпполітова, Л.Кузнецова, С.Молодцова, М. Пльонкін, Т. Чижова й ін.) було створено систему вправ відповідно до мети дослідження, спрямовану на формування основних стилістичних умінь: 1) застосовувати на практиці отримані теоретичні відомості стилістичного характеру, що орієнтують школярів на правильне виконання завдань (пізнавальні вправи); 2) розпізнавати, знаходити в певному мовному матеріалі (реченнях і текстах) стилістично забарвлені словосполучення (рецептивні вправи); 3) здійснювати частковий аналіз текстів різної стильової приналежності та встановлювати доцільність складу і функцій використаних словосполучень (аналітичні вправи); 4) реконструювати (редагувати, модифікувати) тексти різних стилів мовлення, а також знаходити і виправляти помилки, пов'язані з уживанням словосполучень (реконструктивні вправи); 5) розмежовувати відтінки значення і стилістичне забарвлення варіантних форм словосполучення; добирати синонімічні та антонімічні словосполучення, здійснювати стилістичні заміни; відбирати і складати словосполучення відповідно до ситуації та завдань спілкування; порівнювати словосполучення в російській та українській мовах; перекладати словосполучення, зберігаючи їх стилістичне забарвлення (або його відсутність); складати словосполучення на основі асоціативних зв'язків (конструктивні вправи); 6) доцільно використовувати стилістично забарвлені словосполучення у власному мовленні, у різних його жанрах і стильових різновидах, а також доречно застосовувати словосполучення, що відбивають культурні смисли, закладені в словах і словосполученнях – іменах концептів (творчі вправи). 
Визначені чинники зумовили створення класифікації вправ для формування стилістичних умінь:
– за формою словесного вираження думки: усні та писемні;
– за структурою: прості (з одним завданням) і складні (комплекс завдань); 
– за рівнем диференціації в навчанні: із завданнями однорівневої складності та різнорівневої складності; 
– за рівнем самостійності виконання: з використанням допоміжних матеріалів (опор) і без використання будь-яких допоміжних матеріалів; 
– за кількістю вмінь, що формуються: комплексні (спрямовані на формування комплексу вмінь – стилістичних у зв’язку з граматичними та комунікативно-мовленнєвими) і некомплексні (спрямовані на формування  вмінь одного типу); 
– за рівнем складності розумових дій: рецептивні (на сприйняття матеріалу, що вивчається), репродуктивні (на відтворення матеріалу, що вивчається), конструктивні (синонімічні заміни, переклади і т. ін.), реконструктивні (редагування, модифікування) і  продуктивні (творчі);
– за змістом дидактичного матеріалу: культуроорієнтовані й такі, що не мають  культурного позначення; 
– за використанням новітніх технологій, у тому числі інтерактивних та інформаційно-комунікаційних: традиційні та з використанням новітніх технологій.  
З метою виявлення ефективності розробленої методики формування стилістичних умінь під час вивчення словосполучення на завершальному етапі педагогічного експерименту учні 8 класів виконували контрольний зріз, що складався з двох блоків завдань. Перший блок включав три завдання теоретичного спрямування, за допомогою яких планувалося перевірити рівні засвоєння додаткових теоретичних стилістичних відомостей, пов'язаних із темою «Словосполучення». Другий блок, підпорядкований виявленню рівнів сформованості стилістичних умінь, містив також три завдання. Оцінка виконаних завдань здійснювалась з урахуванням застосованих під час діагностувальної контрольної роботи критеріїв і рівнів сформованості стилістичних умінь.
Показник якості засвоєння теоретичних відомостей зі стилістики учнями експериментальних класів (ЕК) становив 63,6 %, що на 27,3 % вище, ніж в учнів контрольних класів (КК) – 36,3 %; початковий рівень навчальних досягнень, навпаки, майже в два рази вищий у школярів КК (15,9 %) порівняно з відповідним показником у восьмикласників ЕК (8,0 %). Аналіз кількісних показників переконав, що набуті знання зі стилістики словосполучення засвоєні, їх можна вважати базовими для формування та вдосконалення у восьмикласників стилістичних і комунікативно-мовленнєвих умінь.
Результати виконання другого блоку контрольного зрізу, підпорядкованого  встановленню рівнів сформованості стилістичних умінь, відбито в табл. 2.
Середній показник виконання всіх трьох завдань практичного блоку в учнів ЕК значно вищий (на 10,5 % – високий рівень, на 23,1 % – достатній рівень), ніж в учнів КК.
До показників, наведених у таблиці, слід додати ще один – кількість мікротем: у змістовій структурі творчих робіт учнів ЕК представлено по 2–4 мікротеми, які виникли на основі асоціативних зв'язків із культурними смислами слів і словосполучень – імен концептів. 

Таблиця 2.
Рівні сформованості  стилістичних умінь в учнів 5–8 класів 
за результатами експериментального навчання
	
Рівні
	Показники за рівнями (%)
	Середні показн. (%)

	
	Завдання № 4
	Завдання № 5
	Завдання № 6
	

	
	ЕК
	КК
	ЕК
	КК
	ЕК
	КК
	ЕК
	КК

	високий
	20,2
	9,1
	19,3
	8,5
	16,5
	6,9
	18,7
	8,2

	достатній
	43,1
	19,8
	45,4
	17,2
	41,6
	23,6
	43,3
	20,2

	середній
	33,1
	50,3
	29,4
	48,9
	34,7
	38,7
	32,4
	46,0

	початковий
	3,6
	20,8
	5,9
	25,4
	7,2
	30,8
	5,6
	25,7

	Якісні показники
	63,3
	28,9
	64,7
	25,7
	58,1
	30,5
	62,0
	28,4



Середні показники рівнів сформованості стилістичних умінь восьмикласників під час вивчення словосполучення до і після експериментального навчання представлено в діаграмі (рис. 1). 

  







 



Рис. 1. Рівні сформованості стилістичних умінь учнів 8 класів 
у процесі вивчення словосполучення

Якість навчання учнів ЕК у порівнянні з даними констатувального зрізу стала вищою – на 22,5 %.
Таким чином, результати експериментального навчання та порівняння середніх показників рівня навчальних досягнень восьмикласників до і після експерименту свідчать про ефективність розробленої методики формування стилістичних умінь у взаємозв’язку з граматичними та комунікативно-мовленнєвими в процесі вивчення словосполучення, що підтверджує висунуту гіпотезу дослідження.

ВИСНОВКИ
Узагальнення результатів цілісного аналізу проблеми формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів у процесі вивчення словосполучення дає підстави для таких висновків:
1. В умовах реформування загальної середньої освіти в Україні актуальною є проблема розробки ефективних методик  оволодіння оновленим змістом, до яких належить і проблема формування стилістичних знань і умінь школярів у процесі вивчення словосполучення, оскільки саме правильне, точне, доречне, багате і виразне мовлення, яке є результатом ефективного навчання, – одна з умов успішної соціалізації особистості.
2. У ході аналізу сучасного стану проблеми формування стилістичних умінь під час вивчення словосполучення учнями 5–8 класів виявлено суттєву суперечність між актуальністю стилістичних знань та вмінь і рівнем їх сформованості в учнів; встановлено причини низького рівня сформованості стилістичних умінь. Аналіз результатів констатувального зрізу продемонстрував низькі показники якості засвоєння стилістичних  знань та вмінь учнів 5–8 класів (5 клас – 33,2 %, 8 клас – 39,5 %), що дало підставу для пошуку й розроблення ефективної методики навчання.
3. Аналіз лінгвістичної літератури виявив, що в умовах домінування антропоцентричної парадигми наукового лінгвістичного знання інтенсивно розвиваються нові напрями науки (стилістика, лінгвістика тексту, когнітивна лінгвістики, комунікативна лінгвістика та ін.), які не лише впливають на оновлення змісту навчання російської мови, а й спонукають до пошуку нових та  переосмислення наявних підходів до навчання мови; у результаті комплексного аналізу лінгвістичної, педагогічної та лінгводидактичної літератури поглиблено уявлення про шляхи реалізації культуроорієнтовано підхіду. У дослідженні представлений такий шлях, при якому здійснюється вихід за межі граматичного і семантичного компонентів значення мовної одиниці (словосполучення) в галузь культурних смислів слова – імені концепту на основі ознайомлення з лексичним, понятійним, етимологічним, стилістичним значеннями слова або словосполучення – імені концепту та асоціативних зв’язків з культурними смислами.  
4. Визначено, що теоретичну базу для формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів у процесі вивчення словосполучення складають основні поняття стилістики (стилістичне забарвлення, емоційно-експресивне забарвлення, функційно-стилістичне забарвлення, функціональні стилі, стилістична помилка) і відомості про синонімічні варіанти словосполучень та їх семантичні й стилістичні відмінності.
5. З’ясовано, що компонентом змісту навчання має стати комплекс таких стилістичних умінь: застосування на практиці отриманих теоретичних відомостей стилістичного характеру, що орієнтують школярів на правильне виконання завдань; розпізнавання, знаходження в мовному матеріалі (реченнях і текстах) стилістично забарвлених словосполучень; здійснення часткового аналізу текстів різної стильової приналежності та встановлення доцільності складу і функцій використаних словосполучень; реконструювання (редагування, модифікування) текстів різних стилів мовлення, а також знаходження й виправлення помилок, пов'язаних з уживанням словосполучень; розмежовування відтінків значень і стилістичного забарвлення варіантних форм словосполучення; добирання синонімічних та антонімічних словосполучень, здійснення стилістичних замін; добір або складання словосполучень відповідно до ситуації та завдань спілкування; порівняння словосполучень російської та української мов; перекладання словосполучень зі збереженням їх стилістичного забарвлення (або його відсутності); складання словосполучень на основі асоціативних зв'язків; доцільне використання учнями стилістично забарвлених словосполучень у різних жанрах і стильових різновидах власного мовлення, а також доцільне застосування словосполучень, що відбивають культурні смисли, закладені в словах і словосполученнях – іменах концептів. 
6. Створено лінгводидактичну модель експериментального навчання, ядром якої стала система вправ для формування стилістичних умінь, що створює умови для оволодіння стилістичними вміннями у взаємозв’язку з граматичними та комунікативно-мовленнєвими. Ця система забезпечена спеціальним інструментарієм, тобто підкріплена засобами сучасних інформаційно-комунікаційних технологій, способами діагностики, корекції та контролю рівня сформованості вмінь. До її складу ввійшли такі групи вправ: 1) нормативно-аналітичні (пізнавальні, рецептивні, аналітичні), спрямовані на засвоєння стилістичних норм використання словосполучень; 2) конструктивно-творчі (реконструктивні, конструктивні, творчі), націлені на практичне застосування стилістично забарвлених словосполучень; 3) комплексні, що передбачали формування стилістичних умінь у взаємозв'язку з граматичними та комунікативно-мовленнєвими. Доведено ефективність завдань, розроблених на основі сучасних інноваційних форм: робота в групах і парах, навчальне проектування та завдання з активним залученням ЗНІТ (засобів нових інформаційно-комунікаційних технологій). Виправдано використання диференційованих вправ із завданнями різного рівня складності та / або самостійності виконання. 
7. Ефективність та доцільність розробленої авторської методики і створеної під час дослідження моделі доведена результатами експериментального навчання. Формувальний експеримент підтвердив правильність добору принципів, змісту, методів і засобів навчання для формування стилістичних умінь школярів: якість навчання (високий і достатній рівні) учнів 8 класів у порівнянні з даними констатувального зрізу стала вищою на 22,5 %, а культуроорієнтовані вправи, побудовані на основі оволодіння культурними смислами слів  (словосполучень) – імен концептів, забезпечили не тільки змістовий план текстів учнів, але й підвищили мотивацію навчання, розширюючи світогляд мовної особистості.Таким чином, розроблена методика формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів і результати експериментального навчання підтвердили гіпотезу дослідження. 
Перспективи подальшого розвитку вбачаємо в розробленні методики удосконалення стилістичних умінь учнів на другому аспектному етапі навчання російської мови в школах різних типів.
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1. Самонова О.І. Дидактичні основи створення та використання міні-підручників у процесі навчання російської мови / О.І. Самонова // Педагогічні науки : зб. наук. пр. / Мін. осв. і науки, Сумський держ. пед. ун. ім. А.С. Макаренка [редкол. : М.О. Лазарєв (відп. ред) та ін.] – Суми : Сум ДПУ ім. А.С. Макаренка, – 2007. – № 4 –  С. 163–172.
2. Самонова Е.И. Коммуникативно ориентированное обучение и его реализация в украинской школе / Е.И. Самонова // Русский язык в поликультурном мире : материалы Международной науч.-практ. конф. [гл. ред. О.В. Рыбина]. – Симферополь : СОНАТ, 2007. – С. 449–456.
3. Самонова Е.И. Русский язык. 8 класс : учебник для общеобразовательных учебных заведений с украинским языком обучения / Т.М. Полякова, Е.И. Самонова, В.В. Дьяченко. – К. : Генеза, 2008. – 280 с.
4. Самонова Е.И. Современные подходы к преподаванию русского языка в украинской школе / Е.И Самонова // Современные подходы в преподавании русского языка и литературы в школе (1–5 декабря 2008 г.) : Программа. Тезисы. Статьи [Международная научно-практическая конференция] / Правит. Санкт-Петербурга, Комитет по образов., Санкт-Петерб. академия постдипломного пед. обр. – Санкт-Петербург, 2008. – С. 73–77.
5. Самонова Е.И. Использование проектной технологии в процессе обучения русскому языку / Е.И. Самонова // Русский язык и литература: проблемы изучения и преподавания : сборник научных работ. / Междунар. ассоц. преподават. русск. яз. и л-ры, Федеральн. агенство по обр. МОиН РФ, Укр. ассоциация преподават. русск. яз. и л-ры, русск. община Крыма ; под общ. ред. проф. Л.А. Кудрявцевой. – К., 2009. – С. 392–398.
6. Самонова Е.И. Использование проектной технологи как средства повышения эффективности обучения русскому языку / Е.И Самонова // Педагогічні науки : зб. наук. пр. / Мін. осв. і науки, Сумський держ. пед. ун. ім. А.С. Макаренка [редкол.: А.А. Сбруева  (відп. ред) та ін.] – Суми : Сум ДПУ ім. А.С. Макаренка, – 2009. – № 2. – С. 284–290.
7. Самонова Е.И. Средства реализации инновационных технологий на уроках русского языка / Е.И. Самонова // Русский язык в поликультурном мире : ІІІ Международная науч.-практ. конф. (6–9 июня 2009, г. Ялта) : сб. науч. работ. /  Междунар. ассоц. преподават. русск. яз. и л-ры, Федеральн. агенство по обр. МОиН РФ, Укр. ассоциация преподават. русск. яз. и л-ры, русск. община Крыма ; Под. общ. ред. проф. Л.А. Кудрявцевой. – Киев ; Ялта, 2010. – С. 217–225.
8. Самонова Е.И. Лингвоконцептология как инновационное направление в методике обучения русскому языку в школах Украины / Е.И Самонова // Русский язык, литература культура в школе и вузе. – 2010. – № 5 (35) – С. 25–29.
9. Самонова Е.И. Современный урок русского языка: текстоцентрический подход : пособие для учителей русского языка: теоретический и практический аспекты (на базе учебного материала для 8 класса) / Е.И. Самонова, Н.А. Гриченко, С.В. Гамарская-Ткачук и др. [по ред. Е.И. Самоновой]. – Бердичев, 2010. – 148 с.
10. Самонова Е.И. Реализация социкультурной линии на уроках русского языка: страноведческий аспект : электронное медиапособие  [Электронный ресурс] / [сост. Е.И. Самонова]. – Бердичев, 2011. – 1 эл. опт. диск (CD-ROM).
11. Самонова Е.И. Русский язык. 5 класс : уч. пос. для школ с украинским языком обучения / Т.М. Полякова, Е.И. Самонова. – Х. : Ранок, 2011. – 304 с.
12. Самонова Е.И. Русский язык. 6 класс : уч. пос. для школ с украинским языком обучения / Т.М. Полякова, Е.И. Самонова. – Х. : Ранок, 2011. – 320 с.
13. Самонова Е.И. Русский язык. 7 класс : уч. пос. для школ с украинским языком обучения / Т.М. Полякова, Е.И. Самонова. – Х. : Ранок, 2011. – 320 с.
14. Самонова Е.И. Русский язык. 8 класс : уч. пос. для школ с украинским языком обучения / Т.М. Полякова, Е.И. Самонова, А.Н. Приймак. – Х. : Ранок, 2011. – 320 с.
15. Самонова Е.И. Обучение русскому языку через призму русской и украинской культур с использованием лингвоконцептологии / Е.И Самонова // Русский язык в поликультурном мире : ІV международная науч.-практ. конф. (7–10 июня 2010, г. Ялта) : сб. научн. работ / Междунар. ассоц. преподават. русск. яз. и л-ры, Укр. ассоциация преподават. русск. яз. и л-ры, Верховный совет АР Крым; под. общ. ред. проф. Л.А. Кудрявцевой. – К., 2011. – С. 283–288.
16. Самонова Е.И. Изучение русского  языка в украинской школе посредством национальной концептосферы (с примерами стилистически окрашенных словосочетаний, содержащих слова-имена концептов) / Е.И Самонова // Русский язык и литература: проблемы изучения и преподавания в школе и вузе : сб. науч. работ / Укр. ассоциация преподават. русск. яз. и л-ры, Киевский нац. университет им. Т.Г. Шевченко, Нац. пед. ун-т им. М.П. Драгоманова ; под. общ. ред. проф. Л.А. Кудрявцевой. – К., 2011. – С. 267–271.
17. Самонова Е.И. Усвоение концептов русской культуры при изучении деепричастия / Е.И Самонова, И.А. Бугерчук // Русская словесность в школах Украины. – 2011. – № 6 – С. 16–19.
18. Самонова Е.И. Анализ действующих учебников и пособий по русскому языку для 8 класса: стилистический компонент / Е.И Самонова // Русский язык и литература в школе и вузе: проблемы изучения и преподавания : сб. науч. работ. / Укр. ассоциация преподават. русск. яз. и л-ры, Гос. ВУЗ «Донбасский гос. пед.       ун-т», Горловский ин-т иностр. яз., Междунар. фонд «Русский мир» (Москва) ; [редкол.: Л.А. Кудрявцевой (отв. ред.) и др.] – Горловка, 2012. – С. 251–257.
19. Самонова Е.И. Организация работы над усвоением стилистических свойств словосочетаний / Е.И Самонова // Русская словесность в школах Украины. – 2012. – № 6. – С. 22–25.
20. Самонова Е.И. Система работы по развитию связной речи учащихся на уроках русского языка : пос. для учителей русского языка, студентов-филологов.      / [сост. Е.И. Самонова]. – Бердичев, 2012. – 88 с.
21. Самонова Е.И. Лингвоконцептология как новое направление методики русского языка в школах Украины / Е.И. Самонова // Педагогіка формування творчої особистості у вищий і загальній школах : зб. наук. пр. / Класичний приватний університет [редкол. : Т.І. Сущенко (голов. ред) та ін.] –  Запоріжжя : Класичний приватний університет, 2012. – Вип. № 27 (80) – С. 466–471.
22. Самонова Е.И. Проблемы методики обучения стилистике (в связи с изучением темы «Словосочетание») / Е.И Самонова // Наша школа. – 2012.– № 5. – С. 57–59.

АНОТАЦІЯ
	Самонова О.І. Формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів у процесі вивчення словосполучення. – Рукопис.
	Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата педагогічних наук зі спеціальності 13.00.02 – теорія та методика навчання (російська мова). – Херсонський державний університет. – Херсон, 2013.
Дисертація є теоретико-експериментальним дослідженням актуальної проблеми – формування стилістичних умінь учнів 5–8 класів у процесі вивчення словосполучення. У роботі теоретично обґрунтовано та експериментально перевірено розроблену методику, сутність якої викладено в таких  положеннях: формування стилістичних умінь має відбуватись на основі оволодіння опорними стилістичними поняттями (стиль, стилістичне забарвлення мовних одиниць, стилістична помилка (огріх) та ін.);  стилістичні, граматичні та комунікативно-мовленнєві вміння формуються  рівнобіжно та у взаємозв’язку;  вихід за межі граматичного й семантичного компонентів значення мовної одиниці (словосполучення) на рівень культурних смислів зумовлює ефективну реалізацію соціокультурної лінії змісту навчання; забезпечення систематичного порівняння українського та російського синтаксису словосполучення є ефективним засобом попередження інтерференції. 
У дисертаційній роботі представлено методику формування стилістичних умінь та доведено результативність інтеграції особистісно орієнтованого, комунікативно-діяльнісного та культуроорієнтованого підходів  до формування стилістичних умінь; продемонстровано дієвість принципів і методів, ефективність створеної системи вправ. 
Формувальний експеримент підтвердив достовірність висунутої гіпотези та довів ефективність розробленої методики. 
Ключові слова: стилістика, стиль, стилістичні засоби, стилістичні функції словосполучення, стилістичне забарвлення, стилістична помилка (мовленнєвий огріх), стилістичні вміння, взаємопов'язане формування стилістичних, граматичних та комунікативно-мовленнєвих умінь, соціокультурна освітня лінія навчання, мовна особистість, концепт. 

АННОТАЦИЯ
Самонова Е.И. Формирование стилистических умений учащихся             5–8 классов в процессе изучения словосочетания. – Рукопись.
Диссертация на соискание ученой степени кандидата педагогических наук по специальности 13.00.02 – теория и методика обучения (русский язык). – Херсонский государственный университет. – Херсон, 2013.
Диссертация посвящена проблеме формирования стилистических умений учащихся 5–8 классов в процессе изучения словосочетания.
Представленное в автореферате основное содержание диссертации отражает ключевые этапы и логику предпринятого исследования. 
Во введении обоснованы актуальность темы исследования, объект, предмет, цель, задачи работы, ее методологические и теоретические основы; сформулирована гипотеза; описаны методы исследования, ключевая база; раскрыты научная новизна и практическое значение полученных результатов; даны сведения об апробации и внедрении результатов научного поиска, указаны структура и объем диссертации.
В первом разделе «Теоретические основы формирования стилистических умений школьников в процессе изучения словосочетания» определена теоретическая база исследования: проанализированы ключевые понятия стилистики, составляющие основу формирования стилистических умений, рассмотрены стилистические свойства словосочетания; обусловлены возможности формирования стилистических умений и реализации социокультурной образовательной линии путем выхода за пределы семантического и грамматического значений компонентов словосочетания в сферу культурных смыслов. 
Психолого-педагогическая  сущность  исследуемой  проблемы раскрыта через описание подходов к обучению (личностно ориентированного, коммуникативно-деятельностного, культуроориентированного), принципов обучения (общедидактических, общеметодических, частнометодических) и методов (познавательных, практических, контроля).
Второй раздел «Современное состояние проблемы формирования стилистических умений учащихся 5–-8 классов при изучении словосочетания» посвящен анализу современного состояния исследуемой проблемы, а именно: рассмотрены научно-методические достижения в области исследуемой проблемы; осуществлён критический обзор действующих программ и учебников; описаны результаты анкетирования учителей русского языка; констатирован обнаруженный уровень сформированности стилистических умений учащихся 5, 8 классов в условиях современного учебного процесса; установлены причины трудностей в обучении словосочетанию.
В третьем разделе «Методика формирования стилистических умений учащихся 5–8 классов в процессе изучения словосочетания» представлена разработанная методика формирования стилистических умений школьников           5–8 классов в процессе изучения словосочетания: создана программа экспериментального обучения и модель учебного процесса, описана система упражнений для формирования стилистических умений, изложены ход экспериментального обучения и его результаты.
Формирование стилистических умений у школьников 5–8 классов осуществлялось в течение трех этапов: пропедевтического (5 класс), аспектного     (6, 7 классы), систематического (8 класс).
Все группы предложенной системы упражнений (нормативно-аналитические, конструктивно-творческие, комплексные) соотносились с видами стилистических умений, которые формировались в ходе эксперимента. 
Анализ результатов обучения подтвердил эффективность разработанной методики формирования стилистических умений в процессе изучения словосочетания: показатель качества сформированности умений учащихся ЭК по сравнению с данными констатирующего среза стал выше  на 22,5 %. 
В выводах обобщаются итоги работы: цель научного исследования достигнута, правомерность основных положений выдвинутой гипотезы подтверждена.
К автореферату прилагается список публикаций автора.
Ключевые слова: стилистика, стиль, стилистические средства, стилистические функции словосочетания, стилистическая окрашенность, стилистическая ошибка (речевой недочет), стилистическое умение, взаимосвязанное формирование стилистических, грамматических и коммуникативно-речевых умений, социокультурная образовательная линия, языковая личность, концепт.

ANNOTATION
Samonova O.I. Formation of stylistic skills in the process of phrases learning of 5–8 forms students. – Manuscript.
Dissertation on receiving the scientific degree of a candidate in the pedagogical science. Speciality – 13.00.02. Theory and Methods of Teaching (Russian). – Kherson State University. – Kherson, 2013.
This dissertation is a theoretical and experimental investigation of the actual problem – the formation of stylistic skills of 5-8 forms students in the process of phrases learning. In it theoretically worked out and experimentally proved the developed method, the essence of which is contained in the following positions: the formation of stylistic abilities should be based on supporting  stylistic concepts (style, stylistic coloration of linguistic units, stylistic error, etc.) grammar, stylistic and communicative-speaking skills are formed parallel and in conjunction, going beyond the grammar and semantic components meaning of linguistic unit (phrase) into the level of ​​cultural meanings leads to the effective implementation of socio-cultural line of content, providing of systematic comparison of Ukrainian and Russian syntax of phrase is an effective means of prevention of interference. 
In this dissertation work the methodology of forming of stylistic abilities is presented   and proved the effectiveness of integration in personally oriented, communicative active and culturally oriented approaches to forming of stylistic abilities, effectiveness of principles and methods, efficiency of the created system of exercises is shown.
A forming experiment confirmed the authenticity of the hypothesis and proved the effectiveness of the developed method.
Key words: stylistic, style, stylistic means, stylistic functions of phrases, stylistic coloring, stylistic mistake, stylistic abilities, interconnected forming of stylistic, grammar and communicative speaking skills, socio-cultural educational line of studying, language personality, concept.
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